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Chanson/Canción:   SEÑOR A QUIÉN IREMOS 

Señor, a quién iremos  

si tú eres nuestra vida;  

Señor, a quién iremos  

si tú eres nuestro amor,  

si tú eres nuestro amor.  

 

Quién como tú conoce  

lo insondable de nuestro corazón;  

a quién como a ti le pesan  

nuestros dolores, nuestros errores  

quién podría amar cómo tú  

nuestra carne débil, nuestro barro frágil.  

 

Quién como tú confía  

en la mecha que humea en nuestro interior  

quién como tú sostiene  

nuestra esperanza malherida  

y nuestros anhelos insaciables  

quién como tú espera nuestro sí de amor. 

https://cfones.bandcamp.com/track/se-or-a-qui-n-iremos 

 

Lecture – Lectura:  JESÚS CALMA LA TEMPESTAD (Mc 4, 35-41) 

Aquel día al atardecer les dijo: —Pasemos a la otra orilla. Ellos despidieron a la gente y 
lo recogieron en la barca tal como estaba; otras barcas lo acompañaban. Se levantó un 
viento huracanado, las olas rompían contra la barca que estaba a punto de anegarse. Él 
dormía en la popa sobre un cojín. Lo despertaron y le dijeron: —Maestro, ¿no te importa 
que naufraguemos? Se levantó, increpó al viento y ordenó al lago: —¡Calla, enmudece! 
El viento cesó y sobrevino una gran calma. Y les dijo: —¿Por qué sois tan cobardes? 
¿Aún no tenéis fe? Llenos de miedo se decían unos a otros: —¿Quién es éste, que hasta 
el viento y el lago le obedecen? 

Ce jour-là, le soir venu, il leur dit : « Passons sur l'autre rive. » Et laissant la foule, ils 
l'emmènent, comme il était, dans la barque ; et il y avait d'autres barques avec lui. 
Survient alors une forte bourrasque, et les vagues se jetaient dans la barque, de sorte 
que déjà elle se remplissait. Et lui était à la poupe, dormant sur le coussin. Ils le réveillent 
et lui disent : « Maître, tu ne te soucies pas de ce que nous périssons ? » S'étant réveillé, 
il menaça le vent et dit à la mer : « Silence ! Tais-toi ! » Et le vent tomba et il se fit un 
grand calme. Puis il leur dit : « Pourquoi avez-vous peur ainsi ? N'avez-vous pas encore 
de foi ? » Alors ils furent saisis d'une grande crainte et ils se disaient les uns aux autres : 
« Qui est-il donc celui-là, que même le vent et la mer lui obéissent ? » 



 

Chanson/Canción:    SANTA MARÍA DE LA ESPERANZA 

 

Santa María de la Esperanza:  

/ mantén el ritmo de nuestra espera. / (2) 

 

Nos diste al esperado de los tiempos,  

mil veces prometido en los profetas;  

y nosotros de nuevo deseamos  

que vuelva a repetirnos sus promesas. 

ESTRIBILLO. 

 

Brillaste como aurora del gran día;  

plantaba Dios su tienda en nuestro suelo.  

Y nosotros soñamos con su vuelta,  

queremos la llegada de su Reino.  

ESTRIBILLO. 

 

Viviste con la cruz de la esperanza,  

tensando en el amor la larga espera;  

y nosotros buscamos con los hombres  

el nuevo amanecer de nuestra tierra.  

ESTRIBILLO. 

 

Esperaste, cuando todos vacilaban,  

el triunfo de Jesús sobre la muerte;  

y nosotros esperamos que su vida  

anime nuestro mundo para siempre. 

ESTRIBILLO. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=0xWt43w_hQE



Chanson/Canción:  MARCHE AVEC NOUS, MARIE 

La première en chemin, Marie tu nous entraînes, 
à risquer notre oui, aux imprévus de Dieu. 
Et voici qu’est semé en l’argile incertaine  
de notre humanité, Jésus Christ Fils de Dieu. 

Marche avec nous, Marie, sur nos chemins de foi 
ils sont chemins vers Dieu, ils sont chemins vers Dieu. 

La première en chemin, avec l’Eglise en marche,  
dès les commencements, tu appelles l’Esprit. 
En ce monde aujourd’hui, assure notre marche  
que grandisse le corps de son fils Jésus Christ. 

Marche avec nous, Marie, aux chemins de l’annonce, 
Ils sont chemins vers Dieu, ils sont chemins vers Dieu. 

https://www.youtube.com/watch?v=nl7dtLswyzA 

 


